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STATEMENT OF ARGENTINA IN THE TRADE NEGOTIATIONS COMMITTEE
Geneva, July 21, 2008.

Mr. Chairman:

· This is a crucial meeting at a crucial moment. We all, but particularly the major trading partners, share the great responsibility of making it a success.
· In that context and until distortions in Agriculture trade are not removed, many of the problems now affecting the international community will not be properly addressed. Investments will not flow to agriculture in developing countries, prices of food and other agriculture commodities will remain high and outside of the reach of many in the developing world and those affected will continue to emigrate to other communities.

· In view of these pressing issues we hope that your bold decision calling this meeting will prove to be a correct one.
· There are however many relevant issues pending of resolution.
· Agriculture, the core issue of this Round, is far from being “stabilized”, in spite of the efforts of the Chair, which we commend. Our task is far from over.
· On domestic support we still must deliver effective cuts in OTDS; product specific disciplines in amber and blue boxes and ensure that the green box payments are not trade or production distorting.

· On market access –amongst other issues- we are not there yet in complying with the minimum average tariff cut of 54% for developed countries; establishing a tariff cap with no exceptions; eliminating the special safeguard for developed countries; concluding a sensitive product package without creation of new TRQs and eliminating in-quota tariff and –last but not least- properly addressing the issues of particular interest of developing countries without affecting other developing countries.
· Agriculture is the engine, and at the same time the benchmark of ambition in the whole exercise. At this critical juncture of the negotiations, developed countries must live up to their responsibilities of reform.
· As for the NAMA draft, our opinion is that the text is not fit for this horizontal process, since the Chair has not factored in the text the views of those developing countries effectively reached by its dispositions. 
· Consequently, regarding NAMA, we participate in this meeting committed only to the negotiating principles and agreed mandates of the Round. These should be faithfully respected; otherwise the ensuing process would be meaningless. 
· Respecting the principles and mandates of Doha would also make possible that the outcomes of this Round be equitable.
· Key negotiating principles at this point in the process are two: First, Less than full reciprocity in reduction commitments; and second, Paragraph 24 of the Hong-Kong Ministerial Declaration. The first to provide equity in treatment between developing and developed countries, the second to ensure that there is a comparable level of ambition in market access for Agriculture and NAMA. 
· In that context, Paragraph 24 is crucial to avoid that asymmetric ambition coupled with asymmetric negotiating power, distorts the mandated process of reform in Agriculture, while at the same time deprive developing countries of needed and legitimate policy tools for their industrial development.

·  Mr. Chairman: the level of ambition in market access for Agriculture has already been established in paragraphs 61 and 62 of the Falconer’s text and has not been contested by Members.
· Accordingly, under paragraph 24, ambition in NAMA should not be so divergent from such a benchmark. Of course we will be flexible and prepared to compromise, but accepting that average cuts for developed countries could be lower than those for developing countries is completely out of the question.
· Mr Chairman,

· We have always been strongly committed to WTO and have always done our outmost for the success of this Round. We have done all and will continue to do all in our power with that objective, because we believe that a Multilateral Trading System must be fair, just and balanced, and where the interest of all Members are taken care of, specially, those of developing countries.

Thank you very much.
